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KISIMA MUNGU
A long drift dive on a gentle sloping reef. Although not
very rich in coral life, it is well known for sightings of
seldom seen fish such as ghost pipe fish, Guitar rays,
Leaf fish, Turtles and very occasionally white tips lying in
the sand further out from the reef.

Ein mit Anemonen durchsäumtes Riff, welches eine große
Anzahl unterschiedlichster Fischarten aufweist. Eine
Besonderheit liegt in den eher seltenen Fischarten wie
Geisterpfeifenfische, Schaukelfische, Gitarrenrochen,
Schildkröten als auch Nacktschinecken und manchmal
Weißspitzenriffhaie..

Una lunga immersione in corrente su una barriera che si
inclina dolcemente verso il fondo. Anche se non dispone di
una ricca vita corallina, incontriamo pesci difficili da
vedere in altri punti, quali: pesci fantasma, razze
chitarra, pesci foglia, testuggini e sporadicamente dei
pinna bianca che si sdraiano sul fondo di sabbia, poco
piu’distante dalla barriera.

Une longue et intéressante plongée dérive sur un récif en
pente douce. Même si le corail n’y est pas très riche, ce
récif est très populaire pour la rencontre de poisson-pipe
fantôme, raie guitare, tortue et occasionellement des
requins pointe blanche couchés sur le fond.
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KISIMA MUNGU

Boat ride: 15 min.

Average depth: 10 m.
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MFV FUNGUO
Sank 21st February 2002, MFV Funguo ran aground on
the reef outside Kilindini Harbor. She was salvaged and
was then sunk by Diving The Crab and Dream Diving-
Kaskazi, as an artificial reef off Diani beach. A must for
any experienced diver.

M.F.V Funguo, ein ehemaliger Fischkutter, ist außerhalb
Kilindini Hafen auf Grund gelaufen. Von dort gerettet
wurde das Schiff in einem langen Prozess präpariert und
von Diving The Crab und Dream Diving vor der Küste
Dianis versenkt, um ein neues künstliches Riff zu
schaffen. Schon kurz nach der Versenkung des ersten
künstlichen Riffes Ost-Afrikas fanden zahlreiche Schulen
von Fischen ein neues Zuhause.

Affondata il 21 febbraio 2002. La nave Funguo sbatte’
contro il porto di Kilindini. Fu ricuperata e in seguito
affondata dal Diving The Crab e dal Dream Diving-
Kaskazi, utilizzando la stessa come una barriera artificiale
fuori Diani.

Couleé le 21 février 2002. Le M.V. Funguo était châvire
sur le récif près du port de Kilindini. Il a été renfloué,
nettoyé de toutes impureteés anti-écologiques et coulé
près du récif de corails de Diani par Diving The Crab et
Dream Diving-Kaskazi pour en faire un récif artificiel.
Une plongée incontournable pour les plongeurs
expérimentés.
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MFV FUNGUO

Boat ride: 5 min.

Average depth: 22 m.
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IGLOO
The reef is named after an aborted underwater habitat
which was abandoned here. There is a variety of fish rich
step with a large population of Sweetlips by the igloo.
Octopui are often observed scattered along this reef.

Das Riff wurde nach einem Unterwasser-Igloo benannt,
welches hier als Versuch erstellt wurde. Ein nahegelegenes
Riff sowie das Igloo selbst beheimaten heute jede Menge
Korallenfische, Rochen, Gitarrenrochen, Octopusse und
Sepien.

Questo reef ha ereditato il suo nome da un habitat
construito e affondato in questo punto, dove e’ rimasto
abbandonato. Incontriamo qui grosse popolazioni di
dolcilabbra.

Nommé ainsi après un projet abandonné d’habitat sous
marin. Il y a un beau récif abondant en poissons et
surtout en gaterins près de l’igloo.
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IGLOO

Boat ride: 5 min.

Average depth: 12 m.
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GALU REEF
Galu reef provides an attractive variation of corals and
diverse fish population. It is on this reef that we see
most of rare fish such as, Sea horses, Ghost pipe fish,
Frog fish, Flying Gurnards, Ghost morays and Leaf fish.

Ein dicht bewachsenes attraktives Korallenriff, welches
die eher seltenen Fischarten, wie Seepferdchen,
Geisterpfeifenfische, Anglerfische, Schaukelfische,
Geistermuränen, Knurrhähne, … beherbergt.

Coralli molto belli e gruppi di pesci interessanti e
particolari. E’ su questa barriera che incontriamo parecchi
pesci rari quali: cavalluccio marino, pesce rana, pesce
fantasma, murena fantasma, pesce foglia.

Très intéressant tant par sa diversité que par son
abondance au point de vue coraux et poissons. C’est sur
ce site que l’on peut rencontrer les poissons les plus rares
et les plus uniques du monde marin (hippocampe, poissons-
pipe fantôme, poissons grenouille, poissons châvre-souris,
murène diable et poissons feuille).
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GALU REEF

Boat ride: 10 min.

Average depth: 13 m.
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MWANYAZA
An attractive sloping reef teaming with various species of
Turtles and stingrays. A heaven of marine life to admire
and due to the reef lying a mere 10 minutes boat journey
from the base it is an ideal beginner dive.

Mwanyaza ist ein langgezogenes Riff mit Nord-Süd
Verlauf, welches sich dursh seine Nähe zum Hauptriff und
seine geringe Tiefe auszeichnet. Hier werden oft Schulen
von Korallenfischen, Schildkröten, Blaupunkt-Rochen,
Gitarrenrochen und vieles mehr gesichtet.

Una barriera che si inclina dolcemente e che offre
possibilita’ di incontri con testuggini e razze. E’
un’immersione ideale per principianti.

Un beau récif en pente douce où l’on y rencontre beaucoup
de tortues et de raies. Parce que le récif ce trouve à
seulement 10min de navigation du centre de plongée, il est
idéal pour les débutants.
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MWANYAZA

Boat ride: 15 min.

Average depth: 14 m.
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DZINANI
A pleasant drift dive, for beginners on the shallower
western side and for experienced divers on the deeper
eastern side. A necklace of coral reefs which lie in white
sand offer an attractive contrast of landscapes. Vast
schools of both large and small reef fish located on the
southern reefs making this a breath-taking dive.

Ein wundervolles, langgezogenes, kontrastreiches Riff mit
unterschiedlicher Topographie, welches sich ideal für
Strömungstauchgänge anbietet. Das Riff ist unterteilt in
großen Koralleninseln mit Überhängen, welche durch
strahlend weißen Sand getrennt werden. Dieses über 1km
lange Riff beheimatet große Schulen von Süßlippen,
Barschen, Rochen sowie Langusten, Nacktschnecken,
Rotfeuerfischen…

Una piacevole immersione in corrente sia per subacquei
inesperti(che si concentreranno nella parte ovest) che per
subacquei esperti che invece si immergeranno nella parte
est, dove l’immersione e’ piu’ impegnativa. Una collana di
barriere coralline sdraiate su un manto di sabbia bianca
offrono un contrasto di bellezza paesaggistica molto
particolare.

Une plongée très plaisante dérive qui peut etre plongée
autant par les débutants sur sa partie ouest que par les
plongeurs confirmés sur les tombants de la partie est. Un
collier de coraux avec des alternance de sable font varier
très fort le paysage et la vie marine.
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DZINANI

Boat ride: 15 min.

Average depth: 15 m.


